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RATCHET I CLANK
W kinach od 22 kwietnia 2016
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KRÓTKO O FILMIE
Kinowa wersja jednej z najpopularniejszych gier wideo wszech czasów. Wyczekiwana przez miliony fanów „egranizacja" serii „Ratchet i Clank” to produkcja, o jakiej przez lata marzyli sympatycy gier – dopracowana jakościowo, wsparta wysokim budżetem i gwiazdorską obsadą dubbingową. W przeniesieniu konsolowego hitu z PlayStation na duże ekrany wzięli udział ojcowie cyklu z Insomniac Games, a o jakość animacji i dobrą zabawę widzów zadbali hollywoodzcy spece od produkcji familijnych, mający na koncie takie przeboje jak „Artur ratuje Gwiazdkę” i oscarowe „Gdzie jest Nemo?”. Głosów bohaterom użyczyli, między innymi, Sylvester Stallone, Bella Thorne, Rosario Dawson, John Goodman i Paul Giamatti. 
W polskiej wersji językowej usłyszymy gwiazdę „Rodzinki.pl”, Macieja Musiała, w roli tytułowego Ratcheta („Samoloty”, „Mały książe”). U jego boku, metalicznym głosem robota Clanka, przemówi Jerzy Kryszak („Odlot”, „Iniemamocni”, „Iron Man 3”). Wtórują im Łukasz Nowicki w roli Kapitana Qwarka, pamiętny Buzz Astral z „Toy Story 3” oraz debiutujący w dubbingu, Grzegorz Hyży („X Factor”, „Mali  giganci”) jako Zed.

Wielbicieli „Ratcheta i Clanka” na pewno ucieszy wiadomość, że poznają losy swoich ulubionych bohaterów jako jedni z pierwszych na świecie. Polska premiera filmu zaplanowana jest na 22 kwietnia 2016 roku. W Stanach Zjednoczonych film pojawi się w kinach dopiero tydzień później. 
Po zdewastowaniu kolejnej planety, Prezes Drek wraz z armią posłusznych mu Blargów wyrusza na podbój nowych światów. Nieoczekiwanie na jego drodze staje para najbardziej zdumiewających bohaterów, jakich kiedykolwiek widział kosmos. To przedstawiciel legendarnej rasy Lombaxów – Ratchet oraz jego wierny druh Clank – mały robot o wielkim sercu i potężnym intelekcie. Aby ocalić wszechświat, Ratchet i Clank dołączą do Strażników Galaktyki, grupy śmiałków dowodzonych przez samozwańczego superbohatera – Kapitana Qwarka. Razem zrobią wszystko, by powstrzymać wrednego Prezesa przed podbojem malowniczej Galaktyki Solana. A przy okazji odkryją, czym są przyjaźń, honor i prawdziwa odwaga.
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GWIAZDY POLSKIEJ WERSJI JĘZYKOWEJ
MACIEJ MUSIAŁ (RATCHET)

Po zwiedzeniu afrykańskiego buszu w „Kumbie”, podniebnych ewolucjach w „Samolotach” i tytułowej roli w „Małym Księciu”, Maciej Musiał podjął się kolejnego dubbingowego wyzwania. W animacji „Ratchet i Clank” dołączył do Strażników Galaktyki i podłożył głos pod Ratcheta – kultową „maskotkę” konsoli PlayStation. 

„Ratchet wygląda jak połączenie lemura, wiewiórki i kota. To postać absolutnie kultowa – kosmiczny James Bond o charyzmie Hana Solo. Mierzenie się z postacią tego kalibru jest zawsze niebezpieczne, szczególnie że temat dotyczy tak wymagającego grona, jakim są gracze. Zapewniam jednak, że dałem z siebie wszystko” – mówi Maciej i dodaje – „’Ratchet i Clank’ to półtorej godziny niezapomnianych wrażeń, wartkiej akcji, humoru i świetnych postaci. Ten film naprawdę trzeba zobaczyć”.
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Maciej Musiał
GRZEGORZ HYŻY (ZED) – debiut w dubbingu

Serca i sympatię Polaków zdobył talentem muzycznym oraz występami w programach „X Factor” i „Mali Giganci”. W 2014 roku wydał swoją pierwszą przebojową płytę, teraz w „Ratchet i Clank” i debiutuje w dubbingu. W ekranizacji hitu z PlayStation „wciela się” w robota Zeda. 

„Dubbing to fantastyczne przeżycie. Nastawiałem się, że będzie fajnie i sympatycznie, ale nie myślałem, że aż tak wciągnie mnie ta postać i cała historia! Uwielbiam gry na konsole i uważam, że to niesamowite móc wejść głębiej w ten świat. Pójść do kina i jeszcze lepiej zapoznać się z ulubionymi postaciami. A przy okazji… posłuchać świetnych dubbingowych głosów. Już nie mogę doczekać się premiery, więc na pewno spotkamy się w kinie. Będę siedział w pierwszym, no może drugim rzędzie. Do zobaczenia!”.
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Grzegorz Hyży

GRA „RATCHET I CLANK”

„Ratchet i Clank” to jedna z najlepiej sprzedających się gier wideo na PlayStation wszech czasów. Społeczność graczy pokochała bohaterów za niebanalne poczucie humoru i trzymające w napięciu przygody międzyplanetarne, wraz z ich kreskówkową bronią i sprytnymi gadżetami. Na całym świecie zostało sprzedanych ponad 27 milionów gier (z zyskiem wartości 1,3 miliarda dolarów), przy czym 10 milionów w samej Ameryce Północnej. Dziesiątki edycji przygód Ratcheta i Clanka od 2002 roku cieszą się uznaniem zarówno w Wielkiej Brytanii, Niemczech, jak i Brazylii, Japonii czy Polsce. Najnowsza część, na PlayStation 4, pojawi się w sklepach 20 kwietnia 2016 roku. 
„Jedno z najważniejszych pytań, jakie zostało nam zadane w ciągu ostatnich lat, to kiedy mamy zamiar zrobić kinową wersję „Ratcheta i Clanka’” – napisał na blogu PlayStation szef Insomniac Community, James Stevenson. „Prawda jest taka, że od dawna chcieliśmy stworzyć taki film. Humor, kosmiczne przygody i ciągła akcja, które towarzyszą grze, według nas, świetnie znajdzie swoje odzwierciedlenie na dużym ekranie”.
MEDIA  O GRZE „RATCHET I CLANK” 

Gra „Ratchet i Clank”  na PS4 jest niesamowita!

Kidzworld 
Jeśli jesteś fanem „Ratcheta i Clanka” to z pewnością nie możesz doczekać się kwietnia! „Ratchet i Clank” powracają w wielkim stylu! 

Everybody Plays UK 
Wygląda świetnie i wciąga.

IGN.com 
Epicka i zabawna. 

Cinema Blend 
Piękna wizualnie. Fani będą zachwyceni. 

TECH TIMES 
Mocno związana ze swoją filmową adaptacją.

LAWYER HERALD 
Niezapomniana międzygwiezdna przygoda. 

IMPACT NOTTINGHAM 
Unikat. To może być najlepsza gra tego roku. 

PSXEXTREME 

TWÓRCY FILMU
REŻYSERZY
Kevin Munroe – świat komedii animowanych czy filmów przygodowych nie jest mu obcy. Napisał scenariusz do adaptacji kultowego hitu z 1990 roku – „Wojowniczych Żółwi Ninja” (2007). Później skupił się na reżyserii do np.: „Dylan Dog: Dead of Night”, a przy „Strange Magic” zajął się koprodukcją. Podjął się również napisania i wyreżyserowania pierwszej kinowej adaptacji przeboju PlayStation – „Sly Cooper”. Jest reżyserem „Gummy Bear The Movie” z Johnem Travoltą. 
Jerrica Cleland – zajmowała się zdjęciami do filmu „Małpy w kosmosie” i „Artur ratuje Gwiazdkę”. Przy „Rodzince nie z tej ziemi” była odpowiedzialna za oprawę graficzną filmu. Jej prace znalazły się także w klasykach Pixara, takich jak „Gdzie jest Nemo?”, „Toy Story 2” i na małym ekranie, gdzie pracowała przy kilku odcinkach „Animism” jako redaktor serii. 
SCENARZYSTA
T.J. Fixman jest jednym z najbardziej rozchwytywanych scenariopisarzy komedii animowanych, zaraz po tym jak udowodnił swój talent tworząc charakterystyczne, inteligentne i dowcipne postaci w mega hicie PlayStation „Ratchet i Clank”. Zaczynał od gier takich jak: „Resistance 2” czy „Fuse”, by później przerzucić się na filmy: „Popeye”, „Gargoyles”, „Generation Heist”. Ten najnowszy, czyli adaptacja przygód Ratcheta i Clanka, podkreśla największe atuty Fixmana, czyli umiejętność do tworzenia chwytliwych dialogów i kreowania wyjątkowych postaci. 
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